
Eyestil GEL	 ES
Gel oftálmico sin conservantes, estéril, transparente 
que contiene hialuronato sódico 0.15% y goma xantana 1%

Indicaciones
EYESTIL GEL proporciona alivio de los síntomas 
de sequedad ocular y alivia las molestias 
oculares derivadas del uso de lentes de 
contacto.
EYESTIL GEL también está indicado para el 
tratamiento de heridas y abrasiones de la 
superficie ocular causadas por traumatismos o 
después de cirugías oculares.
Composición
Hialuronato sódico 0.15%, goma xantana 1%, 
cloruro de sodio, cloruro de potasio, cloruro 
de magnesio hexahidrato, cloruro de calcio 
dihidrato, disodio fosfato dodecahidrato, 
fosfato de sodio monobásico monohidratado, 
citrato de sodio, glicerol, agua purificada.
Presentación
30 envases unidosis sin conservantes de 0,4 ml.
1 instrucción de uso.
Características y mecanismo de acción
EYESTIL GEL contiene dos polímeros naturales, 
hialuronato sódico y goma xantana. Tras la 
instilación en el saco conjuntival, EYESTIL GEL 
entra en contacto con las lágrimas y forma una 
capa transparente, lubricante y viscosa, lo que 
reduce la fricción debida a los movimientos 
oculares y al parpadeo.
EYESTIL GEL alivia los síntomas de 
sequedad ocular debida a factores 
ambientales y climáticos como polen, polvo, 
deslumbramiento, contaminación, y el uso de 
ordenadores.
Asimismo, EYESTIL GEL garantiza la protección 
de la superficie ocular durante el proceso de 
cicatrización tras heridas o abrasiones.
La ausencia de conservantes hace que el 
producto sea tolerado perfectamente.
Dosis y administración
Instilar 1 gota de EYESTIL GEL en el saco 
conjuntival cuatro veces al día, a menos que su 
médico indique otra dosis.
Instrucciones de uso
Lavarse/desinfectarse las manos antes de utilizar.
1.	 Compruebe que el envase unidosis no esté 

dañado.
2.	 Separar un envase unidosis de la tira.
3.	 Sujetar el envase unidosis por la parte 

inferior y agitar hacia abajo.

4.	 Abrir dando vueltas a la parte superior y tirar.
5.	 Instilar EYESTIL GEL evitando que el extremo 

del envase entre en contacto con el ojo o 
con cualquier otra superficie.

Contraindicaciones
Hipersensibilidad a cualquiera de sus 
componentes.
Precauciones y advertencias
No utilizar EYESTIL GEL si el envase está abierto 
o dañado.
Evitar que el extremo del envase entre en 
contacto con el ojo o con cualquier otra superficie.
Cada envase unidosis debe utilizarse 
inmediatamente tras ser abierto.
EYESTIL GEL no contiene conservantes, por lo
que una vez abierto el envase, lo que quede de 
producto debe ser desechado ya que puede 
contaminarse, exponiendo el ojo al riesgo de 
infección.
Los envases unidosis deben utilizarse durante las 
siguientes 12 semanas una vez que se ha abierto 
el sobre de aluminio.
No use EYESTIL GEL si no es transparente.
Conservar a temperatura inferior a 30 °C.
No utilizar EYESTIL GEL después de la fecha de
caducidad.
No desechar en el medio ambiente después del 
uso. Para la correcta eliminación del producto, por 
favor siga las legislaciones locales o nacionales.
La administración de EYESTIL GEL a niños o
personas con capacidades limitadas debe ser
supervisada por un adulto responsable.
Interacciones con otros medicamentos o 
productos sanitarios para uso ocular
Se desconocen las interacciones con la 
administración de otros medicamentos 
oftálmicos. Sin embargo, dadas las 
propiedades físicas del gel, se aconseja no 
administrar otros medicamentos o productos 
sanitarios para uso ocular hasta 60 minutos 
después de instilar EYESTIL GEL.
El uso concomitante de lentes de contacto 
terapéuticas después de la cirugía de 
queratectomía fotorrefractiva (PRK) resultó ser 
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compatible con el uso del producto.
Sin embargo, se recomienda el uso de otros 
tipos de lentes de contacto solo 60 minutos 
después de la aplicación de EYESTIL GEL.
Efectos indeseables
El uso del producto puede causar ocasionalmente 
ligera sensación de ardor o irritación.
Notificación de reacciones adversas:
Cualquier reacción adversa debe ser reportada 
a las autoridades locales de vigilancia o a:

SIFI S.p.A. – Via Ercole Patti, 36 
95025 Aci Sant’Antonio (CT) Italia
e-mail: vigilance@sifigroup.com

ÚNICAMENTE PARA USO TÓPICO OCULAR. 
MANTENER FUERA DE LA VISTA Y DEL 
ALCANCE DE LOS NIÑOS.

Fabricado por: 
SIFI S.p.A. - Via Ercole Patti, 36 
95025 Aci S. Antonio (CT) – ITALIA

EYESTIL GEL es un producto sanitario estéril.
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N° Patente: EP 1 358 883
Información detallada y actualizada de 
este producto sanitario se encuentra 
disponible por escaneo del código QR que 
aparece en las instrucciones de uso y en 
el envase con un smartphone. La misma 
información está disponible en la siguiente 
dirección: 
https:\\qr.sifigroup.com/1G809070/

Scan:
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Simboli - Symboles - Symbols - Simbolos
Fabbricante - Fabricant 
Manufacturer -  Fabricante
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Marchio CE e codice Organismo 
Notificato
Marquage CE et code organisme 
notifié
CE Mark and Notified Body Code
Marcado CE y código del 
organismo notificado

Sterilizzato mediante processo 
aseptico sistema di barriera sterile 
singolo (vials) con imballaggio 
protettivo esterno (sacchetto)
Stérilisé en utilisant une technique 
aseptique système de barrière stérile 
unique (flacons) avec emballage 
protecteur extérieur (sachet)
Sterilized using aseptic processing 
technique – Sterilized by an aseptic 
process – single sterile barrier system 
(vials) with protective packaging 
outside (pouch)
Esterilizado utilizando técnicas de 
procesado aséptico sistema de 
barrera estéril simple (envases) con 
embalaje protector exterior (bolsa)

Numero di lotto - Numéro de lot 
Batch code - Código de lote

Mese ed anno di fabbricazione 
Mois et à l’année de fabrication.  
Month and year of manufacture 
Año y mes de la fabricación

Utilizzare entro AAAA-MM 
Date de péremption AAAA-MM 
Use by YYYY-MM 
Fecha de caducidad AAAA-MM

Non riutilizzare - Ne pas réutiliser 
Do not reuse - No reutilizar

Limite superiore di temperatura 30°C 
Limite supérieure de température 30°C 
Upper limit of temperature 30°C 
Límite superior de temperatura 30°C

Non utilizzare se il contenitore è 
danneggiato 
Ne pas utiliser si le récipient est 
endommagé 
Do not use if package is damaged 
No utilizar si el envase está dañado

Dispositivo medico 
Dispositif médical 
Medical device 
Producto sanitario

Consultare le istruzioni per l’uso  
Consultez le mode d’emploi 
Consult instructions for use 
Consulte las instrucciones de uso

Identificativo unico del dispositivo 
Identifiant unique de l’appareil 
Unique device identifier 
Identificador único de producto




